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A „Kolozsvári Közlöny" meg 
jelenik minden vasárnap és csütörtökön 

reggel. p
e
 

Szerkesztőségi szállás: , 
piacz-sor, Dietrich-ház 277 sz: a hoven 
lapot illető küldemény u. m. dolgoza 
hirdetések , a szerkesztőségnek szént, nyom- 
tatványok példányai, s a reclamatió 
sitandók. Bérmentetlen leveleket csa kern 

des dolgozótársainktól fogadunk el. k 

nem bocsátható közleményeket nem teszü 

félre , hanem elégetjük. 
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32. Szám. 

KOLOZSVÁRI 

Közlemény az erdélyi muzeum-egy- 

leti ajánlatok iránt. 

434 
134.) B. Apor Károly 500 p. ft. értekü 

könyv- és kéziratgyüjteményét, 200 p. ft. érő 
régi pénzeit; 100 p. ft. értekü különféle ritkasá- 
gokat, és egy igazgatói részvényt 500 ft. p. p. 

135.) Canstadti báró Schbilling Johanna, öz- 
vegy gr. Bánffy Dénesné . 500, 

136.) Vélics Lajos örökösei 500 ,, 
és három darab nagy érdekü régi könyvet; Lu- 
ther Márton képét s egy ismeretlen állatcsontot. 

137.) Vélics György 500 
138.) Vélics Sámuel 500 
139.) Keményfy József 30 p. ít. értekü 

könyvet, 30 p. ft. értekü régi pénzt: 20 ft. ér- 

VI. 

kü képet és 100 , 
* 180)) Csulak Dániel 100, 

141.) Gáspár János , 100, 
142.) Demeter Károly 100, 
143.) Rutska János 100 , 
144) Jancsó Józsel 400 ,, 
145.) Lukács Ferencz 400 , 
146.) Özv. gr. Teleky Pálné 514 dr köny- 

vet, 8 római ködarabot és egy 10 éves rész- 
vényt . , 

147.) Macskási Klára 
148.) Macskási Rózália 
149.) Mara Károly 
150.) b. Splényi Sámuelné, b. Kemény 

Kata 
151.) b. Kemény Albert . 
152.) b. Splényi Sámuel . 

G
 

(Folytatása következik ) 

Szinházunk szervezése körüli né- 
zetek. 

IV. 

Miután már egy drámai társaság kiadásai 
Kolozsvárt működése ideje alatt havonkint tesz- 
nek 3400 pftot; ez idő alatt havonkint 255 ft. 
deficit üti ki magát, vagy 8 hó alatt 2040 ft; 
— ehhez járul a nyárára szükségelt 2500 ft. — 
S igy az öszszes deficit egy drámai társaság fen- 
tartására tenne évenkint 4540 e. ftot. Ennek 
fedezésére kellene 46 darab 100 ftos részvény. 
Már kérdem, ki lenne oly kicsinyhitü, ki biz- 
nék oly keveset hazafiságunkban, s a választ- 

mány tetterejében, hogy kétségeskednék ez ösz- 
szeg öszszegyüjthetésében ? 

De én meg vagyok győzödve, hogy dal- 
szinmű-társaságot is lehető lesz alakitani, mert 
mindenfelé hallhatni a már közóhajtássá vált nyi- 
latkozatot az opera szükségessége mellett, s a 
menynyiben én is – mint minden művelt ember 
—szeretek egy, bár közepesen végrehajtott dalműt 
hallgatni, — ohajtom is annak városunkban lét- 
rejöttét, a menynyiben az nem a dráma elnyo- 
mására, hanem annak emelésére , segitségére 
használtatnék föl. Ha már a közönség ohajtja az 
operát, tudva, látva azt, menynyivel többe ke- 
rül 1/3-dal felhágtatott áron is, kibérlendi a ki- 
tüzött időre a kibérelhető helyeket, — s ez e- 
setbe a választmány a dalszinész-társaság szer 
vezését elvállalhatja, mert a felhágtatott árak, a 
nagyobb opera-közönség anynyira fedeznék a 
Kolozsvárt müködő 8 hó alatt szükséges költ- 
séget, miszerint ezen idő alatt a deficit még 
csekélyebb lenne, mint a csupa dráma szer- 
vezése esetében, ha a mostani árak megmarad- 
nak. Azonban, miután a nyári négy honap a- 
latt egy dalszinmű-társaság 11/, havi dija jóval 
többre rug, az öszszes egész évi deficit mégis 
valamivel többre rugna; de nem anynyival — 
nézetem szerint - hogy ne lehetne reméleni, 
miszerint ez öszszeg be nem kerül e célra gyüj- 
tendő részvények utján; — ugyanis. 

Egy dalszinmü-társaság működése eseté- 

ben havonkint bevárható jövedelmek lennének itt 
helyben működésök ideje alatt : 

1) Minden helyek ki levén bérelve 1/dal 
felhágtatott áron , a bérletek 18 eléadás alatt 
hoznának be. 2293 ft. 20 kr. 

2) Ez esetbe minden nap előadások tör- 

ténvén, 24 előadást lehetne bérletbe számitani; 

tehát 11/3 bérlet járna le egy hónap alatt. Ezen 
1/3 bérlet vagy 6 előadás hozna be bérlet czim 
alátt.....z4 fi, 262/, kr. 

3) Ezen kivül lehet adni 5 bérletszünetet , 
2-tőt egészen a szinház javára, 400 forintjával 

számítva egynek jövedelmét = 800; hármat 
jutalomjátéknak hagyva, s 200 frtjával számit- 
va — 600, vagy a kettő együtt = 1400 ft,, 
tehát bérlet-szünetekből bejöne 1400 ft. 

4) Egy hó alatt 24 előadás esteli jöve- 
delme, egy estét a másikba véve 50 ft. bDrutto 

1200 ft. 
Tehát az öszszes bevétele a szinháznak 

a Kolozsvártt müködő 8 honap alatt lehetne 

5657 ft. 462/, kr. 
Miután tehát egy dalszinmü-társaság ki- 

adásai tennének helybeni müködésök ideje alatt 
havonkint 5855 ftot; bevételei pedig 5657 ft. 
462/ kr. egy havi deficit 197" ft. 13, 
krba vagy 8 hónap alatt 1578 ft. 262/, 
krba üti ki magát. Igy láthatólag kevesebb a de- 
ficit a felhágtatott ár mellett itt Kolozsvártt, de 
megmaradván ez esetbe a nyári nagyobb s 4800 

Januarius 18-n 1854. 

GTPTBBEEBDBE Tő 

A „Kolozsvári Közlönyé-re 
előfizethetni minden cs. kir. postahivatal- 
nál, Kolozsvártt Stein János ur középutczai 
könyvkereskedésében, hová a posta által 
küldendő pénzes levelek is czimezendök. 
Előfizetési ár postai szétküldéssel vagy ház- 
hoz kihordással: negyed évre 2 frt. 40 kr. 
félévre 5 frt. egész évre 10 frt. p. p. 

Hirdetések : : 
négyszer hasábozott sorát 4 ezüst krajczá- 
rért, irodalmiakét 2 krért közöljük. 

T es 
fártáz 

ftra rugó deficit, az öszszes egész évi deficitje 
egy Kolozsvárt megillető dalszimmű-társaságnak 
tenne 4500 1 1578 ft. 262/, kr. — 6078 ft. 
26?/,. Ennek fedezésére kellene 61,100- ftos 
részvény. 

Rövidbe foglalva, kivánhatjuk s kivánnunk 
is kell a választmánytól, hogy a szinészet keze- 
lését kezébe vegye; de istápolnunk kell anyagi 
erőnkkel is – ha csak drámát akarunk, 45 száz 
ftos, részvénynyel, s minden kibérelhető hely- 
nek mostani árban kibérlésével; ha dalszin- 
mü-társaságot is akarunk, 61 száz ftos részvény- 
nyel, s minden kibérelhető helynek 1/, részszel 
felhágtatott ároni kibérlésével. 
A közönség s áldozatra készek akaratja, 

nézetem szerint a választmány által a követke- 
zendő módon lenne kitudható: A választmány 
több helyre kitehetne íveket, melyekre kiki 
följegyezhetné, hogy micsoda nemü helyeket ki- 
ván kibérelni. Egy rubrika lenne, hová azok je- 
gyeznék föl bérleteiket, a kik operát is akarnak, 
s egyuttal a fölhágtatott ár mellelt is nyilatkoz 
nak; egy másik a végelt, hogy ki akar s hány 
részvénynyel járulni az ügyhez ? Határidő lenne 
téve a választmány által, a mely alatt az aláirási 
íveknek bé kellene jöni, s ez idő eljöttével a vá- 
lasztmány ahhoz képest szervezné a szintársulatot, 
a mint ahhoz anyagi erejével járult a közönség. 

Nézetem szerint, még czélszerübb lenne, ha 
a választmány kimondaná e fölszólitásában azt is, 
hogy három évnél kevesebb időre a szinészetet 
szervezni nem fogja s azért a kibérléseknek, — 
de főleg a részvényeknek — három évig tartandó 
kötelezettség melleit kell aláiratni. Ez idő alatt 
szépen haladhatna előre a szinészet ügye. A kö- 
zönség több kedvet kapva az áldozatkészség 
nővekednék, s ez alatt tán egy nyugdíj intézet 
alapját is meg lehetne vetni. Ezt tehetné a vá- 
lasztmány. Nekünk pedig egész bizonyosággal 
nem csak részvényeket kellene aláirni, de föleg 
minden kibérelhető hely kivételére buzditani 
honfi társainkat. Egyedül ez biztosithatja a sikert. 
Sikeresen működhetnének ebben nőöink, ifjaink. 

Hátra van még csak 
3.) Nézeteimet kimondani az iránt, m 

módon ohajtanám a választmány által a sziné- 
szet ügyét kezeltetni ? 

Tudom én azt, hogy a müűvezetés colle- 
gialiter nem történhetik. Tudom azt is, hogy a 
választmány igen tisztelt elnöke anynyira el van 
foglalva közhasznu ügyekkel, miszerint a müve- 
zetléssel együtt járó sok aprólékos, egy ember 
idejét igénybe vevő dolgokra rá nem ér. Detu- 
dom azt is, hbogy ha nem tartja meg a választ- 
mány föfelügyeletét a kezelők felett, nem lesz 
azok iránt kellő bizalom, mert nem lesz meg 
felettők a kellő ellenőrködés, s a gyanakodásra 
oly kész közönség e nélkül a művezetőben min- 

dig egy nyerészkedő, vagy ha ezt nem is, leg- 
alább a közönségtől bévett pénzeket a maga ér- 
dekébe s önkényes belátása szerint elfecsérelő egyént keres. Az elmondott s még ívekre ter- jedhető számtalan okoknálfogva mulhatatlan, hogy 
a választmány magának a főfelügyeletet fentar- 
tsa, s az ügy mikénti vezetéséről mindig tiszta 
tudomása legyen. Teheti ezt minden nagy fárad- 
ság nélkül, ha nevez ki egy művezetőt egy arra 
képes, a szinészet rendezésében gyakorolt, de 
nem játszó titkárt, s egya pénzkezelésre biztos 
pénztárnokot. A művezető a titkárral együtt el- 
rendelik mind azt, a mi az előadásokra, s sze- 
mélyeire vonatkoznak. A titkár s pénztárnok fi- 
zetett egyének, a minthogy fizetésők benne is 
foglaltatik a fennebbi köliségvetésbe. Mindkeltő 
felett pedig közvetlen föfelügyelő a művezető; s 
mindhárman alatta állanak s felelősök a választ- 
mánynak. Ha ez igy szervezve lenne, a választ- 
mányképes lenne haladásnak vezetni az ügyet. 

A fennebbiekben kitártam a szinház ügyére 
nézve keletkezett aggodalmaimat. Elősoroltam a- 
zon akadályokat, melyekkel, tudtomra, küzdeni 
kell. Elmondtam az útat, melyen, nézetem szerint, 
e szent ügyen segiteni lehet. Mind ezt tettem, ko- 
rántsem azon önhittségből, mintha azt hinném, 
hogy nekem kiváltságom van ez ügyet szivemen 
hordozni, s talán egyedül volnék képes e tárgy- 
hoz tüzetesen szólani. Nem, korántsem ! csak a- 
zért nyilatkoztam, mert megszoktam fiatal éve- 
imtől fogva ott, a hol lehet, s nemzetem és hazám 
ügye forog kérdésben, nyiltan szólni, s mert 
meg vagyok gyözödve, hogy a választmány csak 
a dolog minden oldalróli megvitatásából eredt 
meggyözödés után választhatja ki a legczélsze- 
rübb útat — Szóltam pedig most azért, mert kü- 
szöbén állunk egy szinészi esztendőnek, miután 
a békövetkező april 1-ső napján, mint a sziné- 
szi év kezdetén, minden valamire való igazgató 
társaságának szervezve kell lenni, s én minden 
elvesztett évet veszedelmesnek tartok ügyünkre 
nézve, mint a mely azt a végpusztuláshoz kö- 
zelebb viheti. S ha e sorok az illetőkben figyel - 
met gerjesztve, majd azok kitalálják a leghatá- 
sosabb gyógyszert: soraim megtermették gyü- 
mölcseiket. Csak a halogatás felületes orvos-sze- 
reit ne használjuk tovább, s higyjük el, hogy 
ha betegünket napról-napra gyengülni engedjük, 
majd a pézsma sem lesz képes testébe a gyógyu- 
lásra szükséges tevékenységet fölébreszteni; 
higyjük el, hogy eljött utolsó ideje szinházunk 
szervezésének, 

ld. gr. Bethlen János. 

Eredeti beszély , 

Dózsa Dánieltől. 
. (Folytatás.) 

Ökedves levelében parancsolja nekem , hogy a máso- 
dik s negyedik minoettet vele tánczoljam ? 

— Mit beszélsz , őrült vagy-e 3 ő nekem el van igérkezvel! 
— Hogyan, minő zavar, az lehetetlen, ő maga irt ne- 

kem, saját szobalánya hozta el... 
O maga irt, lehetetlen. . ő nem szokott irni. 

egy sort ki nem csikorhatni. 
— Ellenkezőöleg, e levele szavaimat igazolja. , 

hozhatnád-e hogy ezek Mari kézvonásai.. 
— Tagadhatlanul ez az ő kézirata, szólt Guszti nagy ingerült- 

séggel — mennem, sietnem kell hozzá , hogy ezen tettének ma- 
gyarázatát kérjem; mert ezt nem értem , valaki játszik velünk... 

—– Hozzá hasztalan mészsz... Ök már Szentkeresztiéknél 
vannak.. 

.. tőle 

kétségbe 

Toháti, egy rettenetes gyanum van.. te játszasz ve- 
k emlékszem, deák korunkban te minden kéziratot utánozni 
épes valál ... 

Vélhetsz oly nemtelennek, 
ajtsam. .. 

Nem is foghatsz . 
orokat hozzád ? 
elmésen ivl azt tenni érdekedben áll... 

Tfehát valóban ő irta, ez kijátszás, kijátszás, gúny ez 
ke áppen most, mikor... hah ! vajjon azalatt a Szentkereszti 

öl 1aem igérkeztek mással a kijelölt tánczokra, a szégyen megől, ha tánczosnő nélkül maradok, mig ellenben kedves vigasz- talás lesz azon hölgyekben lemi kárpótlást, kik kellemben Mari- val velekednek.. 
— Én, miután e levelet 

gyekkel, ők tudták, hogy te men 
kezve, s nem akarták elfogadni, 

csalni oh 

— 

irta-é e s 

hogy egy jó barátomat meg- 

én meg fogom kérdeni Maritól, ha ö 

kaptam , találkoztam a báróhöl- 
ynyi részben vagy Marival igér- 
hogy felkérjelek, mig Mari so- 

rait fel nem mutatám. Akkor végre biztositottak , 
nak várni... 

— Siessünk , siessünk a báróhölgyekhez. 
Szentkeresztiéknél igen diszes társaság volt öszszegyülve, 

a házi leányok közelitének báj és miveltségi elönyben Marihoz , 
ma azonban Várnoki Mari mindenki előtt rendkivüli szépségnek 
tetszett.. . 

hogy reád fog- 

Láttatok szépségére önérzetes hölgyet, titkos büszke ha- 
ragjában. Az arcz ilyenkor egy rózsatenger, a szem egy tüzvi- 
lág... A kedély melegebb , forróbb, nyájasabb, figyelmesb min- 
denki iránt, hogy a harag sulyát az ostorozás alá fogott annál- 
inkább érezhesse. Ah, egy szép hölgy haragja egy őt tömjénező 
társaságban ezer gyilokszurással hat reánk az isten mentsen meg 
minden érző lelket ez égedelemtől! 

Guzman Guszti a gyehenna tüze közt érezte magát.. . Cso- 
dálatos az emberi alkat, vannak perczek, midőn a szem és fül 
csak arra látszik teremtve lenni, hogy a szivet gyötörje. Ha 
most Guszti nem látna , ha most Guszti nem hallana , mily nyu- 
godott, mily boldog volna... Vagy, ha ott benn valahol, hová a 
photograf teremtet a szem lencséin át, a sugárjátékok által a tár- 
gyak alakját lerakja, ott maradna egy oly hideg árnykép, minő 
Daguerre ezüst lemezén marad. .. Vagy, ha azon szellő lebbenet, 
mely kiröppenve a hölgy tüdőjéből, fülünk dobját megüti, csak 
egy oly puszta; durva hangot adna, mint minőt a sziklák üregei- 
ben a süvöltő vihar alakit; ám, de egy mindent érzékenyül felfogó 
élet van lényünkben . .. a képzelgés millió angyala s demona ki- 
festi a hideg képet, a pokolkő égető tüzével pontozza szivünkbe, 
ha gyötörni akar , vagy, ha élvet kiván nyujtani chlor áromkákat 
rak oda egyenkint, melyek meganynyi tündér álmokká válnak, 
s a hölgy képe vagy egy menynyország: egy ideává lesznek ott.. 
igy a hang fülünkben, jön most a eolharfa bájrezgésével, altatva, 
ábrándoztatva szívünk érzékenységét, majd, mint midőn a srét- 
gyárokban a magasból az olmot leöntik s az ezer apró égő len- 
cseszemmé vállva hull alá a mélységbe ugy üti meg a hang fü- 
leinket s égető , perzselő ezer apró darabban omlik le szivünkre 
elboritya egészen azt, hogy keblünk szinte szétszakad.. 

Es látjátok, mindezt csak képzeletünk teremti, ki képzele- 
tén uralkodni képes lehet, az hidegen hord el minden csapást, az 
bidegen néz szembe az ellenséggel, a vérpaddal , vagy kedvesé- 
nek hütlenségével. 

Hanem Gusztink képzelgésén nem uralkodhatott, ezt egy 
huszonnégy éves fiataltól éppen nem is követelhetjük. Ő mélyen 
szenvedelt: minél lángolóbb volt Mari arcza, minél demonibb 
szemeinek ragyogása, annál inkább szorult, égett az ifju szive, 
fojlot! lélekzete. -. s retteghetett a szélütés vagy megörüléstől. 

Mari jól vitte a csatát, az ifjuság örjöngött utána, Guszti 
teljességgel rést nem kaphatott, bár egyetlen szót szólhatni a 
lányhoz egész éjfél utánig , akkor végre sikerült egy perczet ki- 
leshetni , melyben a hölgygyel e rövid szót válthatá. 

— Mari, kegyed irta valóban ama levelkét Tóhátihoz , 
melyben őt tánczosául hivja fel ? 

— Azt hiszem, nincs igénye számolásomhoz. Szólt a hölgy 
ellebegve a leforrázott Gusztitól, a résen álló fiatalsággal kez- 
dett csevegni. Lovagunk mindenesetre inkább elhordozta volna 
egy kartács minden golyójának sebét, mint a hölgy e bevalló é 

vak egy k vagy v betü se lelhető egész mondatban ; de az ember 
értelme felfogja a szót és kínt teremt lelkének. 

s ugy elment Vásárhelyről, hogy még viszsza se tekintett tája felé. 
; 

VI. 

Egy félreértés, melyre, mint sejthettük, szerelmi cselszö- vény játszott, gyorsan szakitá félbe a Mari és Guzman közt vélt 
szivviszonyt. 

Feltudóbb mi sincsen, mint a szerelem bizonyos határokig , ezer öszszekoczczanást láthatunk naponta a fiatalság közt, ezer kecsegtető szivviszony szakad meg egy percz alatt, mintha átka volna a szerelemnek a megvető indulatoskodás. 
Vajjon azon kétely, azon feltudás öszhangzó-e a legnemesb 

indulattal, a szerelemmel. 

öszszevonszódása két rokonszenves lénynek, testi és lel 
mely egy énné válik, s melynek igy önmagában biznia, mentenie s szeliden birálnia ösztönszerű kötelessé 

Lényünknek egy társlénynyeli rokonsz 
hangzása, már egy határtalan bizalmat fel 
retnünk testi s lelki vonszalommal csak azt 1 ehet, ki 

megvető szavait, pedig ezek nyelvészetileg a legártatlanabb sza- 

Alíg lett vége a tánczestélynek, Guzman Guszti fegatatkek 

Nem, az lehetlen, de mi az eszméket zavarjuk öszsze. A szerelem tiszta érzelme nem lehet egyéb, mint teljes bizalommali 



A borászati bizottmány tudosítása 
158356-dik éy october havában tett 

ek körutja eredményéröl. 

Egyletünk egyik választott jelszava újbó- 
1i alakulásunk első pillanatától kezdve, mely- 
lyel a hazai gazdászat terén az iparra egyebek 
közt erőteljesen hatni kivánt, s melynek firmája 
alatt következetes uton elébb haladott, volt a ha- 
zai borászat emelése. 

Kitüzött feladatához hiven egyetlen egy al- 
kalmat sem mulasztott el. a gazda-közönség fi- 
gyelmét példaadás, buzditás, s szerény tanács- 
latai által folytonas éberségben tartani ezen fon- 
tos iparág irányában, mely teljes meggyözödése 
szerint, okszerü vezetés s kitartás mellett, hivat- 

va van, hogy a hazai jobblétnek s vagyonoso- 
dásnak egyik kiapadhatlan kincsesbányája legyen. 

Hazánk bor és pedig jeles bortermő képes- 
sége anynyira tudva van, miképp az semmi bé- 
bizonyitásra nem szorul, Az europai bortermő 
tartományok közt a kitünő elsőség érdemét se 
nem vitatja, se nem vitathatja el senki is Fran 
cziaországtól; a második helyet azok is Magyar- 
országnak itélik oda, kik azt néha-néha kifelejtik 
a világ földabroszáról. 

Mily fontos szerep van Erdély borászatá- 
nak már geographiailag kimutalva, kitetszik a 
legújabban felvett adatokból, melyek szerint, Er- 
dély bortermő földje 102,600 holdra tétetvén, 
ezen terület Magyarország szöllőterületének 5-ét 
teszi, s ha egy holdra közepes mivelés mellett 
csak száz erdélyi veder termést veszünk, nem 
kevesebb, mint 10 millió kétszáz hatvan ezer er- 
délyi vedret teremhetnek hegyeink évenkint. 

Gondoljuk e számok mellé, hogy a némileg 
eltérő égalyi viszonyokhoz képpest, minden bor- 
vidék saját földjéhez s climájához mért legjelesb 

szöllőfajokkal lehet egykoron béültetlve, s gon- 

doljuk oda egy okszerűbb pinczekezelés korsza- 

kát elérkezettnek, bizonyára nem vagyunk uto- 

piákba ábrándozók, azt állitván, hogy a nemesi- 

tett szölömivelés s okszerű borászat magára is 

képes lesz hazánkat pénzszegény, függő, és 

nyomasztó helyzetéből kiemelni. 
De a mint jelenleg áll hazai borászatunk, 

az bizonyára nem éltető , jutalmazó forrása az 

iparnak, hanem szegényitő forgalom, néhol ép- 

pen maga a szegénység. Városaink nagyobb ré- 

szébe fényüzési czikk, mely nem hogy fizetne 

viszsza, hanem folytonosan fizettet, a vidéken 

hálátlanul kamatozó töke, mely a legkedvezőbb 

esetben is, valódi értékre, részint saját hibánk, 

részint elé nem sorolható más okok miatt, nem 

emelkedhetik.— 

Szerencsés körülménynek kell azt tartani, 

hogy ezen abnormis és anomal állás fenekére 

kezdünk látni. Mert annak, hogy hazánk borter- 

móö képessége idegenek és magunk által elismert 

ténynek tekintessék, hogy mivelés alatti föl- 

dünkből tekintélyes terület fordittassék évenkint 

Dortermelésre és mégis ignoralva legyen ebbeli 

iparunk, s az abban fekvő roppant tőke oly si- 

lány eredményre vezessen , mint eddíg, valljuk 

meg, vezetett, az tovább igy nem maradhat 

Ez az ok, hisz már mind inkább a (el 
szinre kezd emelkedni, nem rajtunk kivül. bi- 
zonyára bennünk van Nem említjük előszere- 
tetünket, hogy ne mondjuk elfogultságunkat szá- 

zadok óta termelt szölő fajtáink irányában, me- 
lyeket minden választékosság nélkül öszsze visz- 
sza nevelünk hegyeinkben; —szóval, hogy a vál 

fajok nemesitésére csekély , szinte semmi gondot 
nem forditunk, pedig a válfaj megválasztása a 
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tét — éppen mint az állat 

sben — melytől a jó siker. 
kitünő nemes 

axioma e- 

legelső mulhatlan föl 
vagy gabna tenyészté 
függ. Jeles válfaj adja csak a 

bort. Ez a borászatban megdöntnetlen axio a 

rejére emelkedett. – Nem emlitjük a szölőmive- 
lés s pincze gazdaság körüli ferde 5 hiános eljá 

rást, mert hisz ezek a borászati belüzés során 

később napírendre kerülő tényezők. Csak a 
példákra hivatkozunk, melyen a legmakacsabb 

elfogultságnak is meg kell törni és a kivivott e- 

redményekre, melyeknek számtani bizonyossága 

előtt el kell az önzésnek némulnii 
Magyarhonban Galgóczi úr adatai nyomán 

az egri borvidéknek bel- és külföldön elhirese- 

dett hegyei közt b. Bruderu örökösök és gy 
Ká- 

rolyi György rajnai rizlinggel , barátszölövel 

Clüdner) és traninivel beültetett hegyei, oly il- 

latos és zamatos bort adnak. hogy—a G. úr sa- 

ját szavait használjuk —a többi egri és visontai 

hires borokat dicsőségesen felülhaladják. 

A Baranyában termő villányi Dorok koro- 

náját ugyan csak Galgóczi úr sz int a lö her- 

ezeg Albrecht válogatott fajokból béültetelt sző- 

lő borai teszik. 
Ménes körül pedig egyellen egy a buzási, 

még Tököli által Francziaországból hozolt válo- 

gatott faju szölök bora nem csak jó mintmin 

den ménesi bor de tartós is, mi fő érdeme a 

többek felett, s épp azért kétszeres áron fizeltetik. 
Tudjuk azi, hogy a csombordi rizling 

vedre még éretlen állapotban a közelebbi évek- 

ben 5 pengő forinttal fizettetett. 
Kolozsvártt 1855-ben termett piros mál- 

vási vagy bábó-szölő bordát Nemcssányi borke- 

reskedőönk külön szürvén s kezelvén, vedrét 24 

fton adta el. 
Tordán 1855-ben Balog János somszölő 

és kövérszőlő bort külön készitett s vedrét 5 
pengő fton adta el. 

Ismételve, bátorkodunk tehát azt állítni, 
hogy a borászatbani hátramaradásnak okai ma- 
gunk vagyunk, de ha a naponta sulyosbuló szük- 
ség érzete s a több felől felmerülő példák által 
okulásra serkentve, az önismeret tükrébe tekint- 
getni nem szégyeljük, csak az veszett el, a mi 
eddig is veszve volt, de jövendőre mind az meg 
nyerve leend, mire józan számitó szorgalom 
után igényeink lehetnek. 

A példa buzditó ereje, hogy az üres vagy 
veszélyes majmolássá el ne fajuljon, az önis- 
meret higgadt és számitó megfontolása által meg- 
tört uton vezetbet biztos eredményre, vagy is 
minden javitással, s igy gazdászati reformokkal 
csak ugy érünk czélt, ha a téri, s eszközöket, 
melyen a javitás munkáját kezdeményezni kell, s 
melyekkel a lassu forgó műtevékenyebb műtétek- 
re segithetjük, előbb gondosan megvizsgáltuk, ki 
ismertük 

A tényüállás, a kivivolt előnyök, a létező 
hiányok constalirozása végelt véleti egylelünk 
vizsgálat alá tüzetes renddel évenként hazánk 
bortermő vidékeit, a „noscote ipsum* elvét bo- 
csátván vezérül előre. 

Ezen czél megközelitése volt föladata az 
idén kibocsátott bizottmánynak, melynek körutja 
eredményeit ezennel bészámolni szerencséje van 

Bizottmány az gy érdekét tartva szem e- 
lőtt, vizsgálodásait három főeszme körül köz- 
pontosítá, mint a melyeknek a borászati vizsgá- 

latok körül Mézve és a dolog természetes rendje 

szerint kiváló fontosságot tulajdon tott; ezen esz- 
mék, meganynyi kérdésekben foglalva, ezek 
voltak : 

1.) Minő gond fordittatik szőlömivelésünk 
ben a faj nemes tésre? 2.) Megfelel-e czéljának 

a felvelt mivelési rendszer ? és 3.) Menynyire 
okszerű pincze kezelésünk ? tehát 1.) Faj neme- 

sités. 2.) Szölőmívelés és 3.) Pinczekezelés esz- 
méi voltak kitüzött vizsgálodásunk főtárgyai. 

Hazánk bortermő földét geographiailag kör- 
vonalozva, azon jellemnél fogva, melylyel átalán 
boraink bírnak, öt bortermő nagyobb kerületre— 
borvidékre lehetne felosztani. A Maros és Kükül- 
lő közt fekvő terület, mely a két folyamtól ölelt 
hegylánczolat szabálytalan alakzatban Cserged- 
töől Beczéig és Csombordig terül, lenne az e- 
gyik borvidék. Ezen terület borait sajátos tüz, 
zamat és illat tünteti ki, melynél a 2-dik a kü- 
küllői borvidék borai, nézetünk szerint csak is 
ama jellemvonások szerencsésebb vegyülete mi- 
att mulják felül, a hol csak felülmulják, a hegyvi- 
dékieket A harmadik vidék a hegyaljai vi- 
dék, melyhez a Csombord és Fejérvár közt fek- 
vő területet legyen szabad számitni. Ezen borvi- 
dék borai többnyire kövérek és nehézkesek lévén, 
a mi a bort kedvelté teszi, a nemes zamat és illat 
csak hoszszasb gondos kezelés után fejlődhetik ki. 
Negyedik borvidék lenne, a Fejérváron alól 
fekvő terület a Maros hoszszában az ország vég- 
határáig. Ezen vidék boraiban a tulságos szesz- 
tartalom uralkodó, a nemesebb finom zamat sil- 
lat rovására. Ö tö dik borvidék a Szilágy egész 
terülele mely anynyiszor megénekelt bakator bo 
rával a sorba legelől, több válfajai u án nyert bo- 
rával pedig a valódi borvidék sorozatát csak bé- 
rekeszti. 

Ha az állitólagos alap ama jellemzésben né- 
mi értékkel birna, s tán bir is valamivel — érde- 
kes lenne , menynyire az egylet pénzereje, s a 
bizottmányi tagok ideje engedné, ezen borvidé- 
keket rendre s in complexu venni rendre vizsgá- 
lat alá. 

A fennebbi körvonalozás ulán itélve, az i- 
dén három borvidék, három érdekes darabját vet 
tük vizsgálat alá 

(Folytatása következik.) 

Úti vázlatok. 
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Róma, 1856, dec, 

Ha valamely vidéken útazva, az ember 
minden művelhető földet békeritve, gondosan 
munkálva lát: ha, az egymást gyorsan felváltó 
ép gazdasági lakok közt, rendesen tartott és jól 
ápolt gyümölcsösökkel , ültetett erdőkkel talál- 
kozik: könynyen következtetheti, hogy azon vi- 
déken szorgalmas és rendes a földmivelő osz- 
tály. - Ha egész hálózata van valamely or- 
szágban a válogatott jó útaknak, a melyen a sok 
jövő-menő alkalomtól alig lehet haladni, ha az 
útas figyelmét mindjárt-mindjárt gyárok zakato- 
lása, azok magas füstölgő kéményei, szabály- 

szerü nagy épületei vonják magokra, — ugyan 

ott fejlett iparra és kereskedésre következtethet. 

A fennebbiekhez hasonlólag, adatokat le- 

het gyüjteni az ulczán és úton, valamely állam 
műveltségi állásáról, hatalmáról, népe ha lamai- 
ról, erényeiről és bibáiról sat. 

Mindazok egyes vonások, melyek, ha he- 
lyesen vannak észlelve, bele illenek az orszá 
gok illető képeibe, – vagy, ha tetszik adatok, 
melyek öszszesen valamely államnak körrajzát 
adják. — 

Velencze felé közeledve, az első dolog, mi 
az idegen figyelmét megragadja az , hogy egy 
nagy város épült részint merőben vizben, részint 
fővenyre , sok emeletű házakkal , melyek közül 
igen számosan nagy darab faragott kövekből 
vannak épitve, hatalmas oszlopokkal ékitve. — 

Minő dolog a véletlen! A vándor hunn 

apró szigetkéire minekültek a vész elől. Ott a- 
zonban a kopasz fővényen megélni nem lehetett; 
tengerésznek és ügyes embernek kellett lenni , 
ha csak nem akarták türni hogy álluk felkopjék. 
Ugy látszik helyzetőknek emberei voltak. 

Menynyi munka, menynyi gond, mekkora 
ügyesség, mekkora kitartás és mily finom ész- 

járás kellett — oly kevés mechanikai eszközökkel, 
menynyi rendelkezésök alatt álhatott — a tenger 
birodaimából egyes darabokat elfoglalni, az ele- 

mek romboló hatása ellen kellőleg biztositni, reá 
roppant palotákat épiteni és mindezeknek zama- 
táúl meghonosítni a művészetet. 

Nem szükség, hogy az ember halljon, nem 
szlkság hogy olvasson arról, hogy Velencze 

valaha nagy, valaha hatalmas volt, — ha végig 
csolnakozik legnagyobb csatornáján, a Canale 
grande-n, meg fog győzödni róla. 

Sorra mutatja az e bernek a vezető : ime, 
az Foscari-, amaz Cornarini- az meg Manin-palo- 
ta, és nincs vége-hoszsza a szép palotáknak és 
nagy neveknek; ha még a régi nagy csalá - 
dokról tudakozódunk, meg tud nevezni többeket, 

melyeknek egyetlen fenmaradt sarjai most mint 
gondolások vagy facchinok (teherhordók) élnek. 
— Lássunk közelebbről valamely egykori feje- 
delmi lakot! Arégen bizony san anynyit látott 
nagyszerü föbémenet most üresen kong, és cson- 
ka benne az azt ékitő oszlopzat, a palola egy- 
kori disze; — letört orruak és kezüek a régi 

szobrok és korhatagok a művész egykori büsz- 

kesége tárgyai A szohor redözetből a közele- 
dötől ijedten illan ki a csiripoló veréb. Talán a 
szemtelen fészket rakott a bibor öltönyök közé! 

Komolyan és a mulandóság ól elmélked- 
ve, tér meg az ember séta hájózásából. — 

A régi nagyság és az uj kicsiség jelei vé- 
gig kisérik az embert Olaszországon. Velencze, 
Padova, Verona, Mantova, Modena, Bologna, 
Firenze, Pisa (ez volt útunk Rómáig) mindenik 
tud felmutatni érdekes nézni valókat, de a mi 
nem a természet műve, a pompás éghajlat kö- 
vetkezménye, az színte mind régi, szinte mind 

ókori. - 
Néhol rómal máradványok is vannak, — 

a régi Róma nagyságának emlékei, — minő a 
Veronában látható nagy circus, mely mellett ele- 

nyésznek legnagyolb szinházaink is. A hól 
meg római régiségek nincsenek, vannak a kö- 

zép időből. Szinte minden nagyobbacska város- 
nak megvan itt a maga független története, meg- 
vannak a maga sajátnagy családai, melyek na- 
gyobbára egyült emelkedtek és együtt eny ész- 
tek el a kis, de hatalmas államokkal. — 

És hát még, mit mutat fel a vén Róma ! — 

Dombok alakultak a régi óriási épületek romjai- 
ból; —házak, kertek, utczák , és mulatók van- 
nak a rég ek felett nehány ölre. Ama pár öl mély 
romladók egy ezred év munkáit rejtil — Mek- 
kora a város keritése és mily kicsiny benne a 
jelenlegi Róm , — ugy néz ki, mut a si 
gyorköoz, midőn apja dolmánv l fel. — Hol 
annaka 

a nagyszer császári lakok, melyek egész 
városrésznek foglalták el helyét? Ki pusztultak 
a lakok, és utánuk dölt a lak. - Hol van azon 
roppant néptömeg, mely a colosseum, vagy még 
inkább a circus maximus helyiségét bétőlteni lenne 
képes? !I.. A vér vizzé vált, az egykori nagyság 
insolens tunyaságsá fajult és a csinult del meg- 
hajolt észak féktelen, müveletlen, durva népei- 
nek. És hogy még emléke se maradjon a régi 
nagyságnak, vandal kezek tüzetesen rombolták 
a régi szép műveket,.. mint a pogányság 
maradványait!! — és mind addig nem süke- 
rült a vakság ezen otromba műveit meggátolni, 
mig a keresztyén vallás védszárnyai alá nem tet- 
ték a még fenmaradtakat. — 

relemre. 

anynyira bájol , menynyire nemesb tulajdonai teljes bizalmunkat 

kiérdemelték, 
Ám, mi a külkellem azon delejes hatását, mely csak egy 

szép szobor láttára is érzékenységünket ingerli, már szerelem- 
nek véljük , holott az csak izlésünk gerjedezése. 

Ezer viszony, mit szerelemnek vélünk, nem egyéb 
szeretkezésnél, a szeretkezés és szerelem közt pedig akko- 
ra a különbség, mint a barátság és felebarátiság közt. 

Minden hölgygyel képesek vagyunk szeretkezni, és viszont; 
de szeretni csak egyet lehet, és ez egyben nem csalódhatunk , 
mert maga a komoly , a szent szerelem eszméje, egy oly nemes 
viszonyt feltételez , melyben két öszhangzó jellem egymásban 
saját énjét , saját életét feltalálta. 

Egy ily viszony kérdésen kivül boldog életet biztosit; bár- 
ha ezer közöl egynek jut osztályrészeül ily teljes meggyözödés- 

sel élvezhelnie szerelmét. i 
ggy hirálva a szerelmet, a Guzman és Mari közti szivvi- 

szonyt is csak egy szeretkezés előjátékának nevezhetjük , külön- 
pen egy cselszövénynek nem állhatott volna hatalmában ily óriás 
Dotránykövet gördithetni egy percz alatt szerelmök rózsa ösvé 
nyére. 
m Valóban , Mari inkább boszankodott, mint szenvedett Guz- 
man udvariatlansága miatt, s mintegy daczolni akarva az eltávo- 
zottal, még nagyobb nyájassággal fogadta az őt körülhizelgő if- 
juságot, kik közt Tóháti Máté hiusága is nem kevés reményt te- 
remte a hölgy nyájasságának egy-egy kegymorsalékából, 

Guszti azonban hazaérkezve falujának magányába, kezdé 
mélyebben érzeni Mari kellemeinek ingerlő hatását. Gyötrő ál- 
mokat teremte képzelődése. .. rózsaligeteket látott, melynek ös- 
vényein puha keblü nimphák tánczoltak patyolat termettel, gou- 
dos arany hajfürtek lebegtek a szél szárnyain... puha kezek ját- 
szoltak a rózsavirágokkal... csábszemek integettek feléje s hit- 
ták szeretni öt... és mindenütt Mari igéző alakját látta... de e 
csábképzelgések is csak azt árulták el, hogy Gusztinak érzéki- 
sége fogékonyabb volt a szeretkezésre, mint lelke a komoly sze- 

Ámde éppen ez érzékiség. szerelme, ez a szalmatúz rajon- 
góbb, hevesebb, gyilkosabb a nemesb szerelemnél. Ez a gerje- 

lem perczeiben nem ismer határokat, bárha aztán, mint a szal- 
ha kiélvezte mámorát. 

Guszti gyorsan kezde hervadni, s epedése nem kevés ag- 
godalomba hozta az öreg Guzmant: Kénytelen volt fia, a szerető 
atyának mindent elbeszélni. 

— Te hirtelenkedtél, iam, neked Vásárhelyt nem kellett 
volna ott hagynod mindaddig, mig alkalmat nem vehettél, a 
hölgy bánásmódjának magyarázatát kinyerhetni. 

Ah, alyám, lelkem túlingerlődött... ő engem egy Tó- 
hátival tenni párvonalba , egy komediásné fiával. 

— NÓó, nó! a leánysziv nem ismer ily előitéletek t. A 
sziv törvényét isten szabta s nem elfogult emberek; de még én e 
bánásmódból mi jogos következletést sem vonhatok Marinak Tó- 
háti iránti hajlamára , sőt miután, mint te mondod, ama levelezési 
bizalmat semmi korábbi bizalmas viszony nem előzte meg , én azt 
hiszem , azon levél Tóháti érdekének éppen legkevésbé hizeleg ; 
s alig hiszem, hogy igy felkérellen egy hölgy valamely számitásai 
alá eső fiatalnak előleges bizalmasb viszony nélkül , felajánlko- 
zott volna. 

— Ah, alyám, te reményeket gerjesztesz lelkemben; de 
mit véthettem én Mari ellen , hogy velem ily kegyetlenül bánt. 

— Hogy valamit vétettél, vagy legalább Marinak azt kel 
lett képzelnie , az kérdést sem szenved; éppen erről kellett vol- 
na vele tisztába jönnöd s magadat igazolnod... 
De ő elkerült, ő megvetelt, ő nem akart kihallgatni. 
—– Azt ő is roszul cselekedte — s ez által elárulta irán- 

tadi hajlamának felületességét. Kérdésen kivül legokosabb dolog 
volna, ba őöt elfeledni igyekeznél. Leány elég van a világon, s ép- 

pen nincs okod kétségbeesni a felett, hogy szürke hajjal czölön- 
köt huzassanak veled. 

Ah, atyám, feledni őt igaz legtanácsosabb volna; de 
gondolj angyali arczaira , s bíráld meg ifju lelkemet , állithatod- 

e vajjon akkor is , hogy őt elfeledhetem? 
— Bizony, fiam, a menynyire eddigi szeretkezéseidet is- 

mertem , igen könynyen elhiszem, hogy a menynyire most e höl- 

gyért rajongasz, oly gyorsan elfogod felejteni, mihelyt birni 

fogod öt — szólt elmosolyodva az öreg Guzman. 

— Atyám, te könynyelmünek tartasz.. erre adtam is o- 

kot; de akkor Marit nem ismertem .. . ez egy csodaszép teremt- 
mény... 

— Most ugy hiszed, de majd ugy találhatod, hogy csak 

orra , szeme, szája, haja van, mint más hölgynek, s e haj meg- 

szürkül, amaz ajk prja elhalaványul, s a lángoló szem tüze el- 
bágyad. 

(Folytatása köv.) 

Szakál Ferencz naplója. (I688 1718.) 
(Folytatis és ége) 

Bár Szakál naplója más évekre is ad némi Kolozsvart illető 
becses tudósitásokat: mégis kivált az 1703. és 1704-ki erdélyi 
eseményekre nézve, mik e naplónak több mint három negyedét 

foglalják el, tarthatjuk azt valóban különös becsünek. Mert, jól - 

lehet írója , állása, miveltsége és szük hatáskörénél fogva az or- 

szágos viszonyokba mélyebben nem láthatott, s igy azokat, mint 
Cserei, jellemzőleg nem rajzolhatta is , s ez idő alatt, ugy szól- 
ván, a városba szorulva, leginkább csak a közvellenül körében tör- 

tént eseményeket s a városbeli h reket irja le: mégis a menynyi- 

ben a napokat mindenült pontosan följegyzé , naplója az erdélyi 
ekkori események chronologiai rendbe állitásíra nézve — mire 
sem Cserei historiája, sem Vizaknai Briccius György jegyzőköny- 

ve nem elég biztos kalauvz — igen használható. 
Erövid czikkben mellőzve a Kolozsvár közvetlen közelé- 

ben történt csatározások tárgyalását – melynek száma naplónk- 

ban 1704. febr. 20-tól sept. 5-ig húsznál többre megy — rövi- 

den megkisérlem kimutatui azon eredményt, mélyet c tekintet- 

ben naplónkból vonhatunk. , 

Naplónk 1703. sept. 20-ára eml.1 egy csatát a kuruczok és 

a Rabutin erdélyi fővezér parancsára ezek ellen táborba szaállt né- 

mely vármegyei és székely hadak közt a szamos-ujvári réten , 

melyről Cserei éppen nem, Vizaknai Briccius pedig csak igen 
Töviden, az idő meghatározása nélkül, sőt, a menyny ben e csa- 

tát Somlyónak emlitett fölverése (aug 21.) előtt beszéli, hibásan 

emlékezik. Naplónk szerint, Rabutin tábornoknak ekkor az a ezél- 

ja volt, hogy Kövárba élelmet szálliltasson , mit két héttel előbb 
a kolozsvári örség hasztalan kisértett meg , mert Dézsnél továbl 
nem hathatott, Ekkor tehát Rabutin maga személyesen jött segit- 

ségül, s terve csakugyan sikerült is. A kuruczok megsejtvén Ra- 

butinnak Szamos-Ujvár körül létét, ellene törekedtek. Rabutin a- 

zonban sept. 19-kén éjjel hirtelen Bonczhida mellé s innen Köte- 

lendre vanult. A kuruczok öt és seregét keresve , a lónai völgy- 



Bizonyos tekintetben Róma a középidőben 
ujra feléledt, mintha hivatva lenne folytonosan 
világ ura maradni. A különbség az volt, hogy 

az előtt anyagi erővel és ügyességgel tett túl má 
sokon: akkor a hit malasztjával és a menyny 
köveivel rendelkezett. — Ha valaki végigtekint 

azon épitészeten, melynek tán legnagyobb reme- 

ke Szt. Péter gyönyörű temploma és végignéz 

a festészet és szobrászat azon iskoláin, melyek 

nek lelkei Ráfáel és Michel Angelo voltak, meg 
fogja adni, hogy a nagyságnak azon nemc is 

együtt járt a müvészet különbözö ágaival. Azon 

kornak megvoltak hatalmas családai is, melyek 

oly gyakran mertek daczolni a pápai hatalom 

menykövelvel. Ezeknek régi nagyságokból alig 
van jelenleg valamijök, mint nagy neveik, nagy 
palotáik és azokban pompás gyüjteményeik, a 
régi hatalmasok szerzeményei. — Azon kornak 

a s a v e s emlékei már épségben megvanak nem mnt az 

ókorbeliek. 
Azt szokás közönségesen mondani : meny- 

jen az ember Olaszországba a művészetért; 
menyjen a régi nagyság emlékeit kutatu , vagy 
lega ább azokban gyönyörködni, menyjen az , 
ki egy szelid éghajlat kellemeit akarja élvezni, — 

de senki se menyjen oda annak jelenéért. Nem 
akarok tulhamar itéletet mondani, — még mind- 

öszsze is keveset láthattam és még annál is ke- 
vesebbet láttam, de eddigi tapasztalataim nem el- 
lenkeznek azon fennebbi állitásokkal. — 

A mint az idegen kilép a partra Velenczé- 
ben, körülfogja a sok facchinó (teherhordó , 
bizományigazitó) mint a dangó körüldongja a 
virágot, melyböl mézet akar szini. És van zür- 
zavar és van lárma, a mi magában is képcs lenne 
elboditni az olyanhoz rendesen nem szokott u- 
tast A vége az, hogy megcsalják, reászedik m nd- 
untalan. Szinte röstellem ezen anynyira kemény 
vádat oly általánosságban mondani ki, mint a 
hogy azt tellem: — fájdalom, saját tapasztala- 
tom után beszélhetek. És bár csak a müvelet- 
ten facehino osztályra szoritkozhatnám vádammal! 

Valabány fogadóba az ember megérkezik, 
mindanynyiszor egész csatát kell kiállani. Leg- 

előbb facchinoval ki podgyászát oda szállitotta. 
Készen lehet reá az ember, ha meg nem alkudott 
vele, hogy 3—4 anynyit kér, mint a menynyivel 
különben megelégedett. Sz.nte nem lehet azon 
szerencsétlen esetben anynyit adni neki , hogy 
még ne kérjen. És rögtön veszekedő állásban 1e- 
szi magát mert jól tudja, hogy az utasok legna- 
gyobb része, azt sokszoros árral is , elkerülni i- 
gyekszik. Ha azonban az emiber — miután illen 
dőleg fizetelt — darabkáig engedi, hogy önma- 
gát inkább és inkább tüzbehozza, és a végén, 
mint egy adag hüsíitővel , előáll valami nagyon 
kis pénz-darabkával, rendesen megelégszik vele. 
Magam jártam ugy, hogy két huszast adtam egy- 
nek, az megvetőleg nézte a pénzt, mondván, hogy 

az nem is nénz azári mit x; 
az semm,,. kotA 
kezébe adtam ekkor egy 3 krajcárost és minden 
szó nélkül továbbme t. — Folytonosan azon 
mesterkednek, hogy az ember holmiét alku nél- 
kül kapják kezökbe, hogy szabad tere legyen kö- 
vetelésőknek; és ha csak lehet, más meg más 
egyén veszi az embernek bármily kis külön pakk- 
ját kezébe, a mely esetben éppen darázs fészek- 
be jutott a szegény idegen A facchinok mű- 
veletlen emberek, azoknak még könyny bben el 
türném huza-vonását, de micsoda dolog az, hogy 
még a lernagyobb hőtelben is meg kell az em- 
bernek alkudni szóbáját , gyertyáját Cmielőtt 
meggyujtották volna), fáját sat Mántovában, egy 
nagy fogadóban egy szóbáért kértek 6 francot. 
Első szavam az volt, hogy beszéljen velem lirá- 
ban Cezüst huszasban) mert én nem vagyok is- 

ből a Szamos mellett vonultak al 
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meretlen azzal. Következő szava volt: adjak te- 
hát 6 huszast. Azt — feleltem — nem adok, ha- 
nem adok 4A huszast.... Es igy meglett az alku.— 
Máshelyt is megtörténik, nem csak Olaszország- 
ban, hogy szerfeletti árakat rántanak az embe- 
ren; — pl, jövet Triesztben a „Hőtel de la Vil- 
le"-ben egy 4-ik emeleti , nem tengerre nyiló 
szobáért 7, mond hét pftot vettek, — de lega- 
lább volt red ürügy a nagyszerü ünnepélyekben, 
mik jelenlétünkben ott voltak; itt azonban foly- 
tonosan küzdeni kell. – Csaknem minden bolt- 
ban alkusznak, és pedig nem olyan formán, mint 
nálunk, hanem mindjárt-mindjárt jönek esetlek 
elő, midőn az egész ár negyed vagy harmad ré- 
szét elengedik, - Egy ügyes zene-mestertől 
megtudtam , hogy helybelieknek 5 paoloért *) 
idegeneknek 8 ért adta leczkéit. Nem is szólok 
az alsobb rendű alkuvásokról, azok néha a ne- 
vetségig mennek. Pl. Livornoba megérkezvén a 
vasuti állomáshoz , egy lovas bérkocsis a- 
jánlkozolt arra, hogy béviszen a városba. - És 
mit fogunk fizetni ? — ,,„3 francot uram. — Hó 
hó! kell-e két paolo? — ,Jól van, üljenek te 
hát fel az urak.4" — Sőt, ha az ember pénzt vált, 
vagy valami pénzből viszsza kap, akkor is örök- 
ké szemes legyen inkább, mint bárhól más he- 
lyen, hól én eddig jártam; — tapasztalás után 
tanácsolhatom. – 

Már most gondolja csak meg bárki, hogy 
Velenczében, Firenczében Romában ezer meg ec- 
zer idegen van, sőt, mint általán állitják, Ulasz- 
országban mindig nyüzsög a sok idegen, és 
mindeniknek, mint utazónak, mint vizsgálának és 
élvezőnek viszonyosan sok emberrel kell pénz 
viszonyának lenni, ki fog derülni, hogy minden- 
nap számtalan huza vonának kell lenni. Vajjon 
igen szép vonását tünteti-e ez fel, b zonyos osz- 
tályok erkölcsi állásának Olaszországban ? 

Hallottam olasztól, ki ezt, mint vettem ész- 
re, félig-meddig szégyelte, hogy egymás közt 
ök máskép en igazitják dolgaikat. Furcsa dolog 
azonban, a becsület a méltányosság törvényeit 
némelyek irányában érvényesitni és mások irá- 
nyában semmibe venni. — Nem állitom, hogy 
eljárásokban akkora hiba lenne, mint ha valaki az 
éhezőt megfosztaná kenyér-falatától , de csak u- 
gyan hiba a mi hiba. — 

Természetes különben , hogy a reászedés 
igen sok modjának kezdeményezésére, a viszo- 
nyokat, számtalan pénznemet, nyelvet nem ösme- 
rő idegenek adtak alkalmat, - de az is igaz, 

hogy ezen gyengeségeket nagyon kizsákmányol- 
ják. — E tekintetlben némi káros hatását látom, 
bármely országban a sok idegen utazónak, Sak 

a gyenge emben, ki a kisértésnek nem tud el- 
lentállani — 

1Tgy második dolog, mi fülibe cseng az uta- 
7ónak Velenczében kiszállva, hogy Rómáig (és 
tán tovább is) zugjon benne..... de nem folyta- 
tom eme czikket, igen hoszszura nyulna egy al- 

kalommal. Majd kiogészitjük, a mi most félben 

arad. — 
B. Kemény Gabor, 

Kolozsvári napló. 
* Folyó hó 15-dikén éjjel folyt le a vá- 

rosi tánezteremben az első muzeumi bál, 

melyet szép számu, igen csinos közön g lá- 
togatott meg, s elég fesztelen tá algása által 

érdekessé tett A terem és öltőző szobák ki- 
tünő conforttal valának rendezve, s a kedélye- 

ket Pongrácz zenekara válogatott darabokkal 

paolo körülbelől anynyi, mint 15 ki. pp 

á, a tábornokot hátok megett 
hagyván , s helyette Szamos-Ujváron alól a magyar tábort talál- 

hangolta vidámmá. Általán jellemző a kolozs. 
vári bálokra nézve, hogy azok ha nem is oly 
nagyszerüek, mint a minőket nagyobb világ- 
városokban láthatni, de rendesen szintoly szép 
és mivelt, sőt válogatottabb társaságot hoznak 
öszsze egy körbe, hol e mellett minden osz. 
tály képviselve, s hogy ugy mondjuk, egy ün- 
nepélyt tartó családdá van öszszeolvasztva. 
Szép hölgyeink nagyobb része álarez nélkül 
jelent meg, talán azért, hogy annál világo- 
sabban olvashassuk arczukról a kegyeletet és 
honleányi részvétet, melylyel egy Kolozsvártt 
létesitendő muzeum eszméjét és ügyét fölka- 
rolják. Azonban ez nem azt teszi, mintha ál- 
arczás hölgyeink szintoly szépek és lelkes hon- 
leányok ne lettek volna. Jollehet kissé meg- b 
csalodtunk azon számitásunkban, hogy a ked- 
vezőtlen idő daczára is ezen szép czélra ren- 
dezett első bál tulságosan látogatott lesz, 
nem lehet panaszunk az eredmény iránt. 

* A napokban .az erdélyi jég- és tüz- 
kármentő kölcsönös társulat irodájában meg- 
fordulván, a nagyérdemű igazgató, Kulitsekky 
János ur szivességiből volt alkalmunk az a- 
nya- és más jegyzőkönyvekbe pillantani. Ezek- 
nek egyikéből azon örvendetes tudomást vet- 
tük, hogy a társulat már egy kis hitelban- 
kot is állitott fel, melynek, ismerve a tiszt. 
igazgató ur szakjártasságát és önzéstelen lel- 
kiismeretességét, szép jövőt és üdvös hatást 
merünk igérni. Már a mult évben is 10,000 
pftot meghaladó, nem éppen jelentéktelen ösz- 
szeget forgatott meg ily modon a társulat. 

* Darab idő óta majd minden utczasar 
kon egy-egy rongyos, néha félmeztelen ezi- 
gány fiu támadja meg az embert, szörnyü si- 
ralmas hangon kunczorálva krajczárt. Első 
perczre megszánja őket az ember, de ha tör- 
ténetesen nincs krajczárunk számukra, oly im- 
pertines módon dünynyögnek, hogy minden 
philontropiánk mellett is kénytelenek vagyunk 
szigoru fenyegetőzéshez folyamodni, hogy el- 
hitessük velök, miképp hiába instál krajczárt, 
mert nincs Egyik közelebbről nagy elmésen 
azt mondá egy barátunknak, hogy hiszen nem 
baj az, ha nincs is krajezár, megelégszik ő egy 
pengővel is. 

* Időjárásunk ismét megváltozott. A szi- 
goru hideget lágyulás váltotta fel, havunk ol 
vad, olykor-olykor eső hull 

* Hiteles kutfőböl meritett hir után köz- 
li a szebeni hivatalos lap, hogy a m. cs. k. közoktatási-miniszterium megrendelte, hogy a kath, valláson levőkre nézve ujonan kibocsá- 
tott házassági törvény azon pontja, mely sze- 
rint a házassági kötések iránti dispensatio a 
cs. k. politikai hivataloktól is kikérendő, más 
valláson lévőkre nézve is terjesztessék ki. 

* Szilágyi Ferencz egykori kolozsvá- 
ri tanár az ev. ref. főtanodában és a „B. H. 
volt szerkesztője 1000 db. nagy becsü könyv- 
ből álló könyvtárát a nagy körösi nyilvános 
felgymnasiumnak ajándékozta, kijelenté egy- 
szersmind azon szándékát, hogy még nem ke- 
vesebb számu egyéb könyveit halála után a 
n. körösi iskolára szállitandja. 

* Pesti lapok irják, hogy Vajda János 
Nővilág" czimű lapjának, melynek váro- 
sunkban is számos előfizetője van, valamint 
Vahot I. „Napkelet- ének is első száma, 
érdekes tartalommal, megjelent Mi még egyi- 
ket se láttuk, 

* A sertéstenyésztőknek és mindazok- 
nak, kiket ezen hasznos állat gyarapitása és 
javitása érdekel, ajánlhatjuk, hogy nézzék meg 
Keményfi József jószág igazgató úr által 
a marosludasi jószágból — behozatott két 
hizott szerviai fejér mongolicza-faj sertést. Az 
egyik két éves; becsültetett lábon 5 mázsára, 

volna, szörnyen megölhettek volna. 

hoszsza 5 láb és 8 hüvelyk. - A másik h és 

fél éves, valamivel kisebb ugyan, de anynyira 
kihizva, hogy alig lehetne még valamit reá 
rakni — és az a különös, hogy ezen megtelt 
állapota majdnem tökéletesen az angol sertés 
formájára mutat. 

Nemzeti szinház. Januar 14-kén: „Lo- 
woodi árva,t drama 5 felv. regény után 
irta Birch-Pfeifer Charlotte: H. Prielle Kor- 
nélia két héti gyöngélkedés után, mi alatt föl- 
lépteit oly nehezen nélkülöztük, ez este Jane 
Eyre szerepében mutatta be helyreállott e- 
gészségét, s ragyogtatta rendkivüli művészi 
tehetségét, melylyel az emberi lélek borus vagy 
derült világát, a szenvedély viharát vagy an- 
dalitó szélcsöndét, a lelket, a jellemet, az em- 
bert festeni anynyira hatalmában van. Több 
jelenete zajos, általános tapsra ragadá a csi- 
nos számu, válogatott közönséget, s minden felvonás után többször hivatott. Műélvekben 
gazdag est volt ez, s örömmel jegyezzük meg, 
hogy szinészeink és szinésznőink egytől egyig helyesen feleltek meg feladatuknak, kik közül 
kiemeljük Rónait (lord Rochester), Váradinét (Reed aszsz.) és az ügyekező V. Vilmát (John). 

Januar 15 kén: a szinház zárva. 
Januar 16-kán: „Házasság XV-ik La- jos alatt," vigj. 5 felv. irta Dumas Sándor 

Az érdekfeszitő, szellemdús vigjáték igen jól 
adatott. H. P. Kornélia (Candale grófnő) nem- 
csak szépen nézett ki, hanem könynyed, de 
a mellett mélyen jellemző játéka által is rend- 
kivüli érdeket ébresztett, s oly igaz művészi 
eyönyört nyujtott, a mely méltó lett volna, 
hogy nagyobb közönség részesüljön abban. 
Rónainé (Martha) szeretetreméltólag adta sze- 
repét, s ugy hiszszük, e fiatal, tehetséges szi- 
nésznő könynyen fogja pótolni azon hiányt, 
melyet Filippovicsnénak a társulattóli elszaka. 
dása okozhatna. A mi Filippovicsot illeti..... 
Azonban ez nem tartozik szorosan ide Tehát 
a vigjáték igen sikerülten adatott Rénai (Va- 
lelosj, Pesti (Candale gróf), Dózsa és Turcsá- 
nyi szokott pontossággal játsztak. 

Vegyes hirek. 

Dr. Antal László úr, számos tisz- 
telői kérésének engedve, M. Vásárhelyről lakását 
állandóan városunkba tette át. Szállása van piacz 
soron 452. szám alatt b. Radák István úr házánál. 

t Magyarország főkormányzója Albrecht 
főherczeg ő cs. k. fensége a pesti vakok intéze- 
tének ez évre is ajándékul 100 pftot adni ke- 
gyeskedett. 

Varasdmegye varasdi kerületében fekszik 
Vinicza helység, melynek régi gót stylű templo- 
mából az ujabba, becses nemzeti ereklye tétetett 
át. Ez a hires magyar történetiró Istvánfy Mik- 
lós síremléke. Istvánfy, nejével egyült a régi gót 
templomba volt eltemetve. Az ő birtokaihoz tar- 

pankoveczi urodalom. 
T A levél, melylyel a pesti nemzeti casinó 

választmánya gróf Széchenyi Istvánnak 
a Kovács L, által küldött sakkjátékot megköszön- 
te, igy hangzik: „Nagyméltóságu gróf!i Nov 27- 
dikén tartott ülésében vette a választmány a sakk- 
játékot, melyet Excellentiád t. Kovács L úr ál- 
tal a nemzeti casinónak ajándékul küldeni mél- 
tóztatott. Ha nmlgod neve mély tisztelet tárgya 
mindenütt, s e hazának egy jó polgára sincs, ki 
ily hoszszu időre terjedő távollétét a legnagyobb 
veszteségek egyikének nem tartaná, melyek nem- 
zetünket érhették : mennél elevenebbek ezen ér- 
zemények a nemzeti casinó tagjai között, kik Ex- 

időt nem felejthetik el soha, hol társulatunk, ala- 

ltisztek. De mégis némelyek arra magyarázták a tisztek közül , 

tozott Horvátországban a viniczai, klenovniki és 

cellentiádban ezen intézet alapitóját tisztelik s az 

el is vétettem a napját, mikor volt. A mit e csata folyamáról ír , 

ták „azokra, mond naplónk, rá ülvén, a nevezett napnak reg- geli óráján, sokat levágtak , sokat a Szamosba ugratván, oda- veszlek, sokan sebben elszaladtak, sokakat elfogtak. Bethien Sá- muel ur levén generálissok elszaladt. az ítt való németek retten- tő nyargalással vévén a dolgot eszekben , jöttek a Kővar körül gyüjtött prédával haza mintegy 1 órakor. 
A fehérvári csata napját nem határozza ugyan meg naplónk pontosan , de mégis aligha csalódunk, ha azt 1703. october 20. utánra határozzuk naplónk e szavai után. „1703. die 3. nov. Ennek előtte mintegy másfél héttel volt csata Fehérvár mellett, de minthogy mostan inkább több dolgokat nem ígazán hirdetnek , mivel az igazat nem is merik valójában mondani, azért én akar tam elvárni, a mikor valóban hitelesen hallhassam azon dolgot , de e mai napig nem egyeznek e felől való hírek; azért ezt várván 

az a Kolozsvárt ez iránt terjesztett hirt 
rözi viszsza, E hir szerint végre is a n 
a kuruczokat. „Ut dicitur, veti utánna naplónk, 440 veszett, mivel a gyalogja mind oda maradt, a lovasa szaladott, a mint lehetett. Ázután végére menvén , oly hiteles katonától, a ki ott volt, sőt azzal beszéltem a ki megszámlálván a holttesteket, volt oen 374." — A Szilágyi István által Csereihez irt adversariák- an közlött oklevél (Uj M. Muzeum 1855. I 38.1.) e csatát 1703- Klukács napja Coct. 18.) tájára teszi; Szakál számítása szerint mak Lukács napja után oct. 23 ka körül kellett tö ténni. hadak bonczhidai csata napját, melyben éppen a kolozsvári őr- naplork Rabutin regementje , dragány németekée is elvesztek, aklat legpontosabban 1703. nov. 10-re teszi. Cserei és Viz- ke dets e csata napját nem emliték, a Szilágyi István által 11) köreln közlött oklevél pedig azt csak Sz. Márton napja (nov. ondja sörteminek, „Ezek oda veszvén, én-mond Sza- kerodie 12, novembr. kimenvén egy nehányad magam- mal keresn otmi tiszteket, t. i, városiakat, azokat nem talalek ekkrre rakta a többi mind német volt; a holtlesteket néztük , tak rajta, hog és a halomban vitték : én is ott lévén, csodálkoz- e gy mertünk kimenni. Szaladva jövénk viszsza , mi- vel a kurucz közelébb volt Kolozsvárhoz nálunknál, s rendelt sirázsájok ha észre vött volna bennünket, életünkben kerülhetett 

s nem a valóságot, tük- 
émetek gyözték volna meg 

Mikor adta fel Teleki Mihály kövári kapitány Kövárt a Rá- 
kóczi hadainak, naplónk után meglehetős bztossággal meghalá- rozhatjuk. Cserei Somlyó és Kővár ostromát 1703-ra együtt emliti , s bár előadásából kitetsz k, hogy Kövár, melyet Rabut n maga megsegitett, Somlyonál tovább tartotta magát , belőle a feladás idejét meg nem határo hatni. Naplónkban erre nézve olvassuk „1704. die e2 januarii. Semmi hir eddig elfelőöl nem érkezvén estve felé jöltenek be gyalog hidkapun németek , a kiket Kövár feladatván, a kuruczok kisértek éppen a hidelvi sorompóig, és ott oda a német tisztek palaczk borokat kimérvén, szép fehér czi- pókat ott osztogattak a kuruczoknak és borral italták öket 6 Ez adatból Kövár föladatását hozzávetőleg 1704 január közepére te- hetjük , s egyszersmind azt is látjuk, hogy mit Cserei a kövári német örségről mond, hogy t. i. „a praesidium kuruczságra álla' legalább az egészre nézve nem áll; mert annak egy része zászla- jához hü maradt s kurucz fedezet alalt Kolozsvárra kisértetett. A székely kuruczokra nézve szerencsétlen holdvilági csata idejére nézve is, melyet Cserei 1704-re minden meghatározás nélkül emlit , tájékozhatjuk magunkat, naplónk azon adata után , miszerint annak hirét 1704. febr. 1-jén ,indította a commendans Kaltenplatt ur.64 S így e csatának még január vége felé kellett történni. 

1704, május 6-ára, leirván egy heves csatározást, mely ből a ráczok és németek 11 kurucz fejét vitték be a városra s olt a sánczokon karókba huzták, ezt veti utánna naplónk: N. B. ,„ma éppen hét esztendeje, hogy elégelt Kolozsvár: miből e roppant tüzvész idejét, melyet Cserei 1697-re körülményesen emlit, pon- tosan meghatározhatjuk. 
Beszterczének Teleki Mihály által történt bevételét Csorei mindjárt az 1704-ki események elején emliti; Vizaknai Briccius szinte határozatlanul irja: ,„Teleki Mihály megveszi Beszterczét. Honuét osztán anno 1704. 24. septembris eljönek mindnyájan és megszállják Kolozsvárit.44 Naplónk ez eseményt illetőleg beszé- li, hogy „1704. 34 jul. — dél tájban nagy roppant sergek jö- vének ujolag Szamosfalva felől s három német zászlót a Kövespad szegletére felütvén, doboltak német módon mind készülőt mnd imádságra, és azonban a német ordinantia szerint nagy három 

lövést tettek , melylyel jelentették , hogy valóban ott vannak ök a 

hogy nem igaz az, hogy a német zászlók volnának , hanem csak 
lebedőket vartak öszsze és ugy festették, s azt is csak festették 
rájok , de a közlegények jól eszekbe velték a dolgot.6 Ez adat- 
ból látjuk, hogy Besztercze bevételének 1704 ben julius vége 
előtt kellett történni. 

Csak az eddig mondottakból is meggyőződhetett a figyel- mes olvasó, miszerint e napló , bár fájdalom valódi napló alakban másfél évig sem volt vezetve, Erdély ekkori történeteinek tisz- tába hozatalára , mire nézve még oly sok a teendő , sok tekintet- 
ben használ ató. S ohajtható , hogy eredetije, mely több, mint egy század óla Kolozsvárt ismeretlenül lappangott, s hihetőleg maig is oti rejlik, ha napfényre kerülne , méltó helyet fogna fog- lalni az erdélyi muzeum történelmi kéziratai közt, 

Szabó Károly. 

Irodalom és müvészet. 
— Friebeisz J. ily czimű nagyszerű történelmi munkára nyit előfizetést: Magyarország családai, czimerekkel a és leszármazási táblákkal, Nagy Ivántól. E mi huzamos időn ít folytatott kutalás , gyüjtés , megyei és hiteles helyi levéltárak- bél szedett adatoknak, s a nyomott kútforrásoknak fehasználása : mellett négyezernél sokkal több családról hozand betürend- ben, itészetileg és forrásokra hivalkozólag ismertetést. A munka 5 íves füzetenkint 20 íves kötetekben fog megjelenni. Az első kötet előf. ára 2 pft. Az első füzet már meg is jelent. 
— IX. Pius pápa ő szentsége Rómában az erkölcstelen szin- játékok káros hatását korlátozandó , egy körlevélben fölhivta a vidéki pápai küldötteket , hogy a szinműirókat szólitsák fel oly szinmüvek irására , melyekben a valódi erkölcsiség és erény dia- dalmaskodik, s e nemben a legjobb műnek jutalmazására jelen- tékeny dijakat határozott. 
— Megjelent egy ily czimüű naptár, vagy röpirat, 

a tatár: ,„A ki vesz, annak lesz. Humorisztikus naptár A magasabb satyra, a kevésbé magas humor, s peni pikanteria köréből, bujában 
számára , ki gfájdalomban 
telen gyakornokok , tiszteletbeli 
nokok, proletariusok , boldogtal 

ek: fizelés- 
segéded 

és hogy feladták Beszterczét; mivel itt csak tagadták a német ek, ujdon szol szóval a XIX. század mindenféle klariné 



pályszerű kérelmelket f. é januar 31 kéig. 

udvarlását fogadá. Az idő fölötte kedvező, 

pitójának vezérlete alatt, a nemzeti haladásnak 
egyik lényeges tényezője volt. Nem szökséges 
tehát, s nem is tudjuk szavakban kifejezni az ér 

zéseket, melyek kedves ajándékának átvételénél 
sziveinket tölték. — Nem tekintjük azt emléknek, 
— hisz a nemzeti casino tagjaiban ugy minden, 
mit magok körül látnak, naponkint megujitja azon 
férfiu emlékezetét, kinek csaknem mind az, mi az 
ujabb kor teremtményeiből még fennáll, létezését 
köszöni; -de tekintjük mint biztos jelét, hogy 
Excellentiád azon részvétét, melyet társulatunk 
iránt mindig tanusitott, attól most sem vonla meg 
s ez az, mi által ezen ajándék szemeink előtt oly 
megbecsülhetlenné válik. Fogadja Excellentiád a 
választmány által, mely ha valaha, ugy bizonyo- 
san most a casino minden tagjának véleményét 
képviseli, a legöszintébb köszönetel, s engedje 
kifejezni azon reményünket, hogy a régen ohaj 
tott pillanathoz közelgünk, hol Ekcellentiád a ha- 
zába viszszatér, s ismét körünkben láthatjuk azt, 
kit tagjai közé számithatni társulatunk föbüszke- 
sége volt. - Fogadja egyszersmind azon öszinte 
hazafiui tisztelet kijelentését, melylyel maradunk 
Excellentiádnak alázatos szolgál, a nemzeti ca- 
sino választmánya, Pesten, dec. 2-kán 1856. (Kö- 
velkeznek a választmány lagjainak sajátkezü név- 
aláirásai."é) 

Hivatalos. 

Törvényszéki hirdetések 

Kivonatban. 

A kolozsvármegyei cs. k törv. szék tav. 
decemb. 4-ről 8951 sz. a. tudatja hogy özvegy 
báró Wesselényi Farkasné és részesei 
S1 számu elfoglalt házát belső farkas-utezában Ko- 
lozsvártt, gróf Bethlen Kata kérelmére, f. e. feb- 
ruar 3-kán és martius 4-kén d. e. 10-kor 
az ottani törv. széknél közárverésen el fogják 

adni. 
A v. hunyadi cs. k. járáshivatal, mint törv. 

szék tav. decemb. 14-ről 2083 sz. a. felhívja v. 
hunyadi községi volt jegyző Nagy Mihályt, 
ellene, kereskedő Mályásfi Manó által, 99 e. ft 
adósság iránt indított kereset védelmére. Tárgya- 
lási határnap f. é. februar. 10-e d. e. 9-kor. 
Részire kirendelt gondnok Mihály Elek. 

A nagysajói cs. k. járáshivatal, mint törv. 
szék tav. novemb. 21-ről 213 sz. a. felhivja azon 
hitelezőket, a kiknek követelése lenne 1855 oc- 
tober 24-kén végrendelet nélkül elhalt nyugal- 
mazott hadnagy Runkán Sándor hátraha- 
gyott vagyonához, adják be oda követeléseiket a 

jövő majus 30-kára. 
A Hidalmási cs. k. járáshivatal. mint törv. 

szék tav. decemb. 23-ról 1882 sz. a. tudatja, hogy 

Kabós Mihály elfoglalt részjószágát Zz.- 

Györgyön, Mayer Lázár kérelmére, f. é. janu- 

ar 21-kén és februar 14-kén d e. 10-kor 
Sz -Györgyön a helyszinén, közárverésen el 
fogják adni, 

A kolozsvármegyei cs k. törv. szék tav. 

decemb. 11-ről 9160 sz. a. tudatja, hogy Hor- 

váth Benedek b. ó budai elfoglalt részjó- 

szágát, Zobel Theréz aszsz. kérelmére, f. é. 

martius 2-kán d. e. 9-kor az ottani törv. szé- 

ki iródában, közárverésen, becs-árán alól, is el 

fogják adni. 
A m. ujvári cs. k. só-igazgatóság tav de- 

cemb. 28-ról 951 sz. a. pályázatot hirdet az 

ottani norm. tanitói állomásra, 150 e. Irt. 

évi fizetéssel, szabadszállással, 15 véka gabonával, 

16 ől tüzifával és a szokolt só-illetőséggel. Az 

ajánlkozók adják be oda szabályszerű kérelmeiket 

négy hét alatt. 
A székely udvarhelyi cs. k. járás törv. szék 

tav. decemb. 9-ről 3601 sz. a. tudatja, hogy ho- 

morod-almási földmives Bencze Mihály té- 

kozlónak van nyilvánitva. Kirendelt gondnok 

Szabó József. 
A hoszszufalvi cs. k. járáshivatal, mint törv. 

szék tav. decemb. 9-ről 3016 sz. a felhivja Go- 

cza Mihályt, mint az 1855-ben november 

27-kén végrendelet nélkül elhalt, bácsfalvi Gocza 

Ilona törvényes örökösét, adja be oda örökségi 

nyilatkozatát egy év alatt. Kirendelt gondnok 

id Gocza János. 
A haszodi cs. k. járáshivatal tav. decemb. 

31-ről 4g16 sz. a. pályázatot hirdet a na- 
szódi járásban megürült hét község-jegy- 

20i állomásra, Az ajánlkozók adják be oda sza 

——- 

ugztriai birodalom. 

Öcs Felségeik, f. hó 3.án d. e. 

10 óra tájt tarták B áduába bevonulásukat. 

Atalános és hangos örömzaj üdvözli mi
ndenütt 

a császári párt. brén Vicenzába, 7-én pe- 

dig Veronába érkeztek, hol a pályaudvar- 

ban Ő Felségeiket gr. Radeczky tá- 

bornagy és gr. Thun fogadák. A palotában, 

Ő cs. k Apostoli Felsége tüstént a pap- 

a hatóságok, a tartományi és helyi con- 

atiok, a nemesség és a keresk. kamra ság, 

lségeik a nagy tömegekben egybe- 
ág által mindenütt viharos éljenek- 
ak 
Corr. irja: A lombárd- 
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Ezzel öszszefüggésben véli 
csi levelezője a miniszteri- 

um több tagjának Olaszországba tazt
é 

A bécsi kormánykörökben ( es. Hel- 

ség e olaszországi utazásának seket tökéle- 
tesnek tartják s azt örömteljes elévülséggel 

szemlélik. Litta bgeMilanoban domás sze- 

rint, eddig egyike az ellenzék leg fv
elibb tag- 

jainak a milanoi nemessés élén–fog ő Felsé- 

geiknek elébe menni, s e mellett a cs. k. ka- 

marási méltóságért is folyamodott. 
Ha.Z,A 

Bécsből irja az ,A. Alls. Z z ujév 

megjelent a nélkül. hogy az országképviseleti 

rendeletek megjelentek volna, a melyek, mint 

hallszik, még folyvást a birodalmi tanács előtt 

állanak megfontolásul , s ennek bevégezte e- 

lőtt, megjelenésőkről sem lehet szó. 

fognak behozatni. 
az A Allg. Z. bé 

ugy értesült, miképp a 

Császár ő Eelsége a lombárd- velenczei 

testörség kiegészitéset megparancsolni mél- 
toztatott. 

Külföld. 

Francziaország. A párisi conferentiának 
egyszerre oly áldott békecsókkali elcsattanása az 
egész világot meglepte. A területi-átengedési 
ügy tehát ren dezve, s az átengedett, mintegy 
7 mértföldnyi darab föld márt. 30-án fog Orosz- 
országnak, mintszintén a többinek is az őket 
illető rész átadatni s ugyanekkor az osztrák 

és angol megszállás is végét fogja érni. A visz- 
szavonulás legalább meg van igérve az angol és 
osztrák részéről, csakhogy az ideál valósitha- 

tását a gyakorlat terén anynyi akadály röge szok- 
ta feltartóztatni, gyakran a legjobb szándék mel- 
lett is. Ezen engedményből sokan mindenesetre 
azt sejtik, hogy az áprilisi szerződés három a- 
láirója - Anglia, Francziaország és 
Ausztria — közt az egyetértés ismét helyre- 
állt és hogy jelesen a két nyugoti hatalom ujra 
közeledett egymáshoz. 

Nem hagyhatunk emlités nélkül a confe- 
rentiáról még némi érdekes adatokat: A Bolgrád 
és Kigyószigelek kérdésében csak a négy nagy 
hatalmasság teljhatalmazottjai emeltek szót, Po- 
roszország, Szárdinia, Törökország 
hallgattak, mint a hal. Miután a jegyzőkönyv szer- 
kesztetett és az uj orosz határ a földabroszon ki- 
jelöltetett volna, társalogni kezdtek a Duna- 
fejedelemségek és Feketetenger kiüritéséről. E 
tárgyakat azonban csak felületesen érintették; csak 
egymás üterét akarták tapintani. A vitatás nyu- 
godt, méltóságos és udvarias volt. Brunnow 
derült, mondhatni gunyoros, Cowley hideg 
— udvarias, Hübner b. lovagias magaviseletet 
mutatott. Oroszország képviselője mindenképp 
azon volt, hogy a kiüritésre nézve pontos ha- 
táridőt kell szabni. A usztria képviselője ug 
nyilatkozott, hogy ez lehetlen, sőt vigyázatlan 
lépés lenne, mivel az ember soha se biztos ar- 
ról, hogy valamivel idejében készen lesz, Ang- 
lia képviselője a „mihelyt lehetséges" kifejezést 
kivánta a kiürités idejét illetőleg megállapitni 
Oroszország azt mondta, hogy elmult az az 
idő, midőn ily határozatlan kifejezéssel meg le- 
hetne elégedni. Ausztria ekkor a rosz időjá- 
rással állott elő, s Oroszor szág még akkor 
is morgott, midőn a teljhatalmazottak mind meg- 
egyezni látszottak abban, hogy a kiürités kér- 
déséta határ szabályozás végső befejezésétől fug- 

gesztenék fel. Anynyi igaz, hogy Anglia job- 
Dan gyülöli Oroszországot, mint valaha, s 

Oroszország is csak ugy szereti Angliát most is, 
mint mindig. 

A két nyugoti hatalom, hir szerint a neu- 

enburgi ügyre nézve is egyetért, bármint tagad- 
ja is ezt a porosz sajtó; ennek köszönhetni fő- 

képp, hogy a békeremények tulszárnyalják a há- 
boru iránti félelmeket. „Svájcz a foglyokat sza- 
badon bocsátja , hanem Napoleon császár ezért 
megigéri, hogy a porosz királyt Neuenburgróli 
lemondásra birja; ha ez nem sikerülne, Fran- 
cziaország nem fogn á megengedni, miszerint 
porosz csapatok a déli német államokon keresz- 
tül vonuljanak" — ez lenne a legujabb franczia 
közvetitésű inditványnak veleje és Svájcz kinyi- 
latkoztatná, hogy ez inditványt egyedül a fran- 
czia császár iránti tekintetből és nem 
Poroszország iránti engedékenységből fogadja el. 
— Igy végre is Francziaország nyerne ez egész 
hü-hóból, melyet a párisi nagy államcsinyész szán- 
dékosan bizgatott fel, hogy közbenjárói nimbu- 
sát nehány sugárral többithesse. 

- A ,„Journal des Débats" fölhasználja 
Kmettynek Párisban létét, hogy iránta dicsé- 
rő elismerését nyilvánitsa. ,„A török kormány , 
a keleti háboru kitörése alkalmával, sietett az ü- 
gyes tábornok szolgálati a ánlatát fölhasználni. 
Tettei, mint először basibozuk-vezér és azután 
Kars vára parancsnokának, még mindnyájunk 
élénk emlékezetiben állanak, s számára még el- 
lenei becsülését is megszerezték: igy nevezete- 
sen az 1855. sept. 29-ki szép és győzelmes ki- 
csapás, mit az orosz ostromló sereg ellen ő ma- 
ga szervezett s anynyi eredménynyel hajlott vég- 
re, e háboru legfényesb fegyver tényei közé tar- 
tozik. Midön a vár többé nem tarthatá magát , si- 
került Kmetty tbnoknak, ki nem akarta, hogy 
az oroszoknak kiadják, az ellenséges táboron 
keresztül 9 bajtársával Erzerumba menekülni, 
Omer pasa seregéhez. A Porta elismeri érde- 
meit, őt katonai érdemrenddel s török tábornoki 
czimmel ruházván fel.4 

enez ályság igazgatási szerveze- 
Olaszország. Nápolyból jan. 1-ről ir- 

ják a „K. Z.46-nak: „A Nápolyban s tartományok- 
ban uralkodó iz g atotts ág folyvást igen nagy. 
A hadsereg hangulata sem mondható a leg- 
jobbnak. Annak elégületlenségét nagyobb fokra 
emelte azon rendőri bizottmány , mely a kato- 
nák fölötti örködéssel van megbizva, Eddigelő csak 
a polgári személyek álltak rendőri vigyázat alatt; 
de a Milan ó merénye óta a kormány a katona- 
ságba sem bizik egészen. 

E Anápolyi külügyminiszter körsür- 

gönyt intézett a küludvaroknál levő nápolyi kép- 
viselőkhez és ügynökökhez, melyben megbizza 
öket, hogy az illető kormányokkal tudassák, 
miképp II. Ferdinánd király nem tér le azon ut- 
ról, melyre egy idő előtt lépett, daczára a sze- 
mélye ellen intézett merényletnek. Ennek bizony- 
ságául a körsürgönyhez 50 személy névsora van 

mellékelve, kik ujabban kegyelmet nyertek. 
Oroszország. Helsingsforsb ól neve- 

zetes ujságot veszünk. „Ugy látszik, mond a 
levél, miszerint az orosz kormány az ujévet 

arra szánta, hogy a finn napi irodalomnak 
uj, nemzeti irányt adjon. A kormány ugyanis 
több hirlapot akar alapitni finn nyelven, hogy 

ezáltal a svéd nyelvet, mely az ország főváro- 

saiban divatozik, s melyet maga a sajtó is 
használ, egyensulyozza. Az iskolai könyvekre 
nézve hasonló relormot várnak. 

Asia. Egy Shangay-ból nov 10-ről irt 
magánlevél szerint a chinai fölkelők u 
jabb diadalt vivtak ki a császári hadsereg fö- 
fött, melynek folytán az utóbbi kitakarodott 
ezen városból s a fölkelők azt véglegesen meg- 
szállták. Az ütközet nov. 5-én történt, s kö 
vetkező nap a felkelő-vezér kikiáltotta az ural- 
kodó család letételét s magát a Ming-család 
viszszahelyzőjének nyilatkoztatta. 

— A persiai legujahb tudósitások sze- 
rint valósul, miképp a persák Herát fővá- 
ros elfoglalása után e tartomány egész dél: 
részét is megszállták, s Angliában Cambrid- 
ge herezeg. mint a hadsereg generalissimusa. 
parancsot adott ki, mely szerint az In diába- 
ni szolgálatra rendelt ezredek ha- 
ladék nélkül hadilábra állitandók s 
ahhozképpest kiegészitendők. E mellett ujabb 
katonaszedés lön meginditva. - A Keletindiá- 
ban levő öszszes angol hadsereg csak 60— 
70 000 főre megy. Ehhez járul a keleti ben 
szülöttekből álló, mintegy 300,000 főnyi had- 
sereg, mely nagyrészint fegyelmezetlen. 

- A chinai ügy miad inkább előtér 
be lép. A „Constitutionnel" a többek közt e 
jelentékeny szavakat mondja: „Hat hónap mul- 
va a chinai vizeken oly tetemes hajóhad lesz 
fölszerelve, melyet nem anynyira külön fran- 
eczia expeditionak, mint inkább a „legtá- 

volabb kelet" ügyeiben való beavatkozás- 
nak, vagy is az öszszes kereskedelem kérdé 

sének lehet nevezni, mely három nagy tenge- 
ri hatalom, Anglia, Francziaország és Eszak- 
amerika által fog intéztetni. Elmult az az idő, 
hogy a menynyei birodalom csak magának él- 

jen, és a világ előtt elzárkozzék. A polgári- 
sult népek naponkint szaporodó viszonyaikat 
a menynyei birodalommal rendezni és bizto- 
sitani kivánják, a kereskedelmi világ vállalatait 
valamint a már létező szerződéseket szabad- 
elvübb szellemben revideálni ohajtják, s telj- 
hatalmu minisztereket akarnak a menynyei bi- 
rodalomban látni sat. Ez czélja e készülő ex- 
peditionak, melyet bizonyos tekintetben fegy 

veres congressusnak lehet nevezni. A 19-dik 

századnak azon korszaka, melyben a porta az 

európai államesaládba belép, egyszersmind az 

a korszak, mely a régi chinai birodalmat vég- 

re a világ kereskedelmi jogába beavatja. 
Az angol lapok részletes tudósításokat 

hoznak Kántonnak az angol hajóhad ál. 
tali bombáztatásától. Már régóta számos 

komoly nehézség támadt az angol batóságok 
s a kantoni kormány közt. Kantonban tud- 

nillik az angolok faktoriákkal, a kereskedés, 

tartózkodás és saját tőrvénykezés szerzödés 
szerű jogaival birnak, Oct. 8.-án egy Kan- 
ton alatt horgonyzó bárka fedélzetére, mely- 
re angol lobogó volt kitüzve, chinaiak jövén, 

annak 12 főnyi legénységét fogolylyá tevék s 

4-nek kőzülök fejét levágák. Midőn erre Par- 

ker cbnsul maga a fedélzetre ment, értekez 

ni próbált a mandarinokkal, de csak bántal- 

makkal lön illetve. A consul ezen események- 

ről töstént értesité Sir J. Bowringot, a 

hongko ngi kormányzót, valamint a hely- 

szinén volt S eymour admirált is, ki oct 28- 

kán a kibékitési kisérletek felsülte után, erő 

szakos rendszabályokhoz nyult. Kanton e- 

rösségeit megtámadta s elfoglalta. Ekkor az 

admirál ujabb alkudozást kezdett; de a kor- 
mány nem akart neki elégtételt adni. Erre az 
admirál elhatározá, hogy magát az uj várost 
támadja meg, mely ostrommal be is lön vé- 
ve. Miután erre is minden alkudozási kisérlet 
hajótörést szenvedett, nov. 3. és 4-én az ó- 
város bombáztatása megkezdődött. 6 án a 
„Barracouta: gőznaszád lövegei 23 hadi na- 

szádot romboltak szét. Az admirál ismét en- 
gedett megfontolási időt a chinaiaknak, de e- 
zek legkisebb jelét sem adták annak, hogy 
magokat alávetni szándékoznának, Utóbbi tu- 
dósítások szerint, a Bogue erősségek is elvé- 

tettek. 

Ámerika. Az egyesült-államok egy nagy 
részében mostanság remegni kezdtek a rab 

szolgák fölkelésétől, minek már számos 

fenyegető jelére is találtak. Több valódi vagy 

gyanuba vett néger főnök elfogatott, s kivégez- 

fetett. Tennesse s Kentuckyben szünt egy 

keveset ezen fölkeléstőli remegés , de több déli 

államban még mind tart. Leghevesebben mu- 

tatkozik az a Momphistól Cumberlandig terjedő 
egész vidéken. Minden grófságok börtönei telvék 
még oltan elfogott fekelékkel; a grófsági gyü- 
lések egybe valának lépve , Biztonsági egyletek 
alakullak s örcsapatok rendeztetlek minden kör- 
nyék számára. Doverben 14 előbb felakasztott 
négeren kivül még nyolcz lőn kivégezve. Nyil- 
vános kitörés sehol se történt dec. 18-ig, a- 
zonban a fölkelési tervek valóknak bizonyulnakbe. 

Ujabb tudositások Walker, ama nica- 
raguai kalandor helyzetét hol igen fényes, hol igen 
sötét szinekkel rajzolták. New-yorki decemb. 

18-róli tudosítások szerint, a való középen lát- 

szik lenni Granada s Messaya felégetése 
valósul Walker csapatai résziről, Egyk esapatja 
bé van ugyan keritve a costariccaiak által, s 
maga is szorult helyzetbe jutva, de még mind 
oly karban, hogy erősitéseket véve magához, me- 
lyek nem is hiányoznak, az egyesült-államokból 
ujra szerencsét probálhat. 

Az egyesült - államok képviselő - kamrája 
dec. 15-kén kijelenté, miképp a rabszolga- 
kereskedés megujitása iránti minden kisér- 
let a polgárisult nemzetek átkát hozná az unióra, 
s miképp az afrikai rabszolgákkali kereskedést 
tiltó törvények viszszavonása ellenkeznék az e- 
gyesült-államok megállapitott politikájával. — 

Ujposta. 
A neuenburgi kérdés vértelen meg- 

oldása maholnap egy szép bokrétát tűz a dip- 
lomatia széles karimáju kalapjába. A „Journal 
des Débats jan 0-én jelenti: ,Ausztria, 
Francziaország és Anglia egyhangulag tevék 
az uj javaslatokat. Poroszország azokhoz 
egyezését adta. A szövetség-tanács 
elfogadta, kétségtelennek látszik, hogy azt 
a szövetség-gyülés is el fogja fogadni 

Walevszki gróf, a franczia külügy- 
miniszter egy jegyzéket bocsátott ki. mely sze- 
rint, a neuenburgi foglyok szabadonbocsátása 
után, a franczia kormány teljes erejéből Neu- 
enburg függetlenségén fog müködní, másfe- 
lől minden azt gyanitatja, hogy a 14-én Bern- 
ben öszszűlendő szövetséggyülés a fogoly 

royalistak szabaddátételét ki fogja mondatni. 
A vita teljes megoldására Ausztria által a- 
jánlott conferentia Londonban ülend 
öszsze, s abban a Svajez is képviselve lesz. 

Önként értetik az, hogy Poroszország a moz 

gositást ujból el fogja napolni. 
A „P. N." párisi levelezője megjegyzi, 

hogy a congressus eredménye által a felek 
bensőleg kiengesztelve nincsenek. Habár O 
roszország érzékenysége a területi kárpotlás 
által kimélve lőn is; az orosz politikát tolmá- 
csoló „Nord" a kötést vakolásnak gunyol- 
ja. Aztán a dunai tartományok szervezése sem 
fog nehézség nélkül megesni. 

A gChroniele" szerint az értekezlet fa- 

lyama alatt történtek igen elkeseritették (Irosz 

országot Anglia és Ausztria ellen. Brunnow 

báró ugyan is nem volt egyátalában elkészül. 

va ezen két állam azon kivánatára hogy a ha- 

tárvonalok meghatározásátujra bizottmány elé 

utasitsák. 
Azl,Allg. A. Z igy ir„Az utócon- 

ferentián a dunai fejedelemségek szervezése a- 
lig lön megérintve. E kérdést halgatólag mint- 
egy nyugodni hagyák, határozatlan időre el. 
napolván. A bizottmány tudositása egy év a- 

latt várható. s ha csak rendkivüli körülmé- 
nyek nem jőnek közbe, a tartományok egye- 
sitése vagy nemegyesitese kérdését egészen 
mellőzik. fé meggyözödés tulnyomó a politikai 
körökben. 

Páris , jan. 8. Holnap fog a vádló kamara 
Verger sorsáról határozni. E nagy gonoszte ö 
még mindig nyugodt és borzasztóan következe- 
tes. Azt mondja, hogy azért szurta le az egyház 
egyik föpapját, és nem Legrand apátot, (ki több 
személyes okot adott a boszuállásra) hogy érez- 
tesse e magas méltóságokkal, miszerint keveset 
gondolnak az alsóbb rendü papság sorsával. — 

Azonban e rágalmat a gyílkosnak saját levele is 

megczáfolja, melyben a vele jóttett érseknek há- 

láját nyilvánitja. 
Bentiven ga báró, az utolsó sziez - 

lii forradalom főnöke, Palermó közelében főbe- 
lövetett. Azt kivánta, hogy midőn kivégeztetik , 
szemei ne köttessenek bé; kérését azonban meg- 

tagadták. Halála előtt szelid bánást kért társai 

részére 
— Sspanyolországban itt-ott lázadás 

tört ki a tartományokban. 
Bécs, jan. 9. Császár és császárné 

ő felségeiket az eddigi intézkedések szerint hol- 

napután Monzába várják , honnan 15-kén az 

ünnepélyes bevonulás Milanoba megtörté- 

nendik. 
A császár Lorettóba hiresztelt utazásá- 

ról, hol a pápával öszszejöne és azzal a con- 

cordatum bizonyos következményei kivitele iránt 

egyezkedések lennének, nem hallhatni bizonyost. 
felsége, ilfju uralkodónönk az olasz éghaj- 

lat alatt mellbajából egészen felüdült, és ismét 

érdekes állapotban van. 

Bécs. Az itteni hitelintézet igazgató taná- 

csa utóbbi ülésében elhatározta a fiók-intézetek 

kérdésével komolyan foglalkozni, s a kezdetet 

egy Pesten fellállitandóval tenni meg l1doje is 

hogy ezen intézet nagy pénzerejét az anyagi ál- 

lapotok fejlesztésére forditsa. s ne játszodtassa 

pénzét , mint eddig , a börzén. 1 
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